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@ How the surge protection works?
The Legrand surge protection is equipped with the varistor technology.

@ Kak or

3awwTaTa oT NPeHANPEXEHYE Ha NOTPAHA © CHabAeHa ¢ BapUGTOpHA TexHONOTUR. B CryJaii Ha MOCTLIBAHE HA UMNYC OT NpeHanpexeHue,

In case of overvoltage the varistance technology help reducing the difference of tension that can damage your devices. In an i
protection, the varistance limits the overvoltage to the acceptable charge that can be support by the devices.
Recommandations

Independently of the installation, the efficiency of the surge and overvoltage protection will be improved if there is a protection close to the equipment
but also at the top of the installation. Thus, it is always recommanded to installe an additional surge protection in the main cabinet.

with surge

@  Como funciona la proteccién contra sobretensiones ?

La proteccion contra sobretensiones Legrand estd equipada con la tecnologia de varistores. En caso de sobretension los varistores permiten
atenuar la diferencia de tension que podria dafiar sus aparatos. En una contra los varistores limitan la
sobretension a una carga aceptable para cada aparato.

Recomendaciones

Sea cual sea la instalacion, la eficacia de la proteccion contra las sobretensiones se vera mejorada si existe proteccion cerca de los equipos y en el
cuadro eléctrico. Se recomienda, por lo tanto, instalar proteccion especifica en el cuadro de abonado.
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Ta npootateuTikg unéptaong Legrand elvar E0MNIOYIEVa e varistors (in YPappki NAEKTOIKY avtioTaon). Ze Mepintwon umépracnt n Ty TG NAEKTPIKIAG
QUTIOTAONG TOU VariStor PEWVETAl ONAVTIKG IE GMIOTENEGHA Va AYEI TIOG6 PEUATOC TIPOG TN YEION KAl Va HEDVEI TNV TGO 0TV UMIGAOITN EYKATGOTAON GOTE
V@ {NV KATAGTPEQOVTAL O NAEKTPIKEG GUOKEVEC.

Npotewépevn SuoTaceic

Tia T OAOKAPWHEVN MPOOTAGIA TV EVBIOBNTWY CUKEU®Y EKTSG and T Xpion MOAGTPIOU e MPOOTATEVTIKG UMEPTACNG (TEPATIKI MpooTacia)
TIPOTEIVETaI TAUTOXPOVA N TOMOBETNON IPOCTATEVTIKOD UMIEPTATNG PAYAC TTOV NAEKTPIKG MIVAKA TG EYKATACTaoNS,

@ Kako funkeionira prenaponska zastita

Legrandov produzni kabel je opremljen sa prenaponskom zastitom (varistor). U slu¢ju udara, zastita smanjuje i dovodi na prihvatljivu razinu prenapone koji
mogu ostetiti vase elektri¢ne uredaje.

Preporuke

Kakva god da je instalacija, efikasnost prenaponske zastite bit ¢e poboljsana ukoliko je izvedena kako na razdjelniku tako i u blizini aparata. Preporucljivo je
dakle, staviti prenaponsku zastitu i na glavni razdjelnik.

@ Kako deluje prenapetostna zaiita

Legrandova Citaje zvaristorsko

V primeru preobremenitve varsorska satits zmanjia razliko napetosti, katera lahko unici vago napravo. V in3talacij s prenapetostno zaiito varistor omeji
preobremenitev dostopnega napajanja.
Priporoéila

Neodvisno glede na instalacijo, bo utinkovitost prenapetostne zaicite izboljana, ¢e je prenapetostna zaitita vgrajena tudi v razdelilniku.

@ Hogyan miikadik a tulfesziiltség-véds?

p o KaTO 110 TO3¥ HaUWH NpeANa3sa BaLMTE ypeay
Mpenopuky

or Ta Ha 3alLTATA OT NPEHAMPEXEHHE MOMKE A CE MOBULLM aKO Cé NOCTABM B BM30CT A0 3aluTaBaHus
0BEKT KaKTO M B 0CHOBATA Ha MHCTANALWSITa.

@ Kako funkcionise prenaponska zaitita?

Legrand zastita je sa

U sluéaju impulsnog talasa varistor odvodi struju koja moze ostetiti uredaj.

U instalacijama sa prenaponskom zastitom, varistor orgraniava napon na pruhvatljivu vrednost za uredaj.

Preporuke

Nezavisno od instalacije, efikasnost prenaponske zatite se moze provecati ako se postavi blizu uredaja ali takode i na pocetku instalacije. Zbog toga se
preporutuje postavljanje dodatne prenaponske zatite u glavnom razvodnom ormanu.
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Descarcatoarele de supratensiuni Legrand sunt dotate cu tehnologia Varistor. In cazul nei supratensiuni atmosferice, tehnologia Varistor ajuta la imitarea
supratensiunii care ar putea deteriora aparatele dvs. Intr-o instalatie cu descarcator de Varistorul limiteaza lao
incarcare acceptabila pentru fiecare dintre aparate.

Recomandari

Oricare ar fi instalatia, eficienta protectiei contra trasnetu\ul si contra supratensiunilor atmosferice va ﬁ ameliorata daca ea este realizata atat in apropierea
aparatelor cat siin tabloul electric. Este deci r il de a instala un descarcator de in tabloul abonatulu.

® Bir parafudur nasil galisir?

Legrand parafudurlan entegre bir termik koruma ile donatilmistir. Asin gerilim arsisinda, termik koruma cihazlariniza zarar verebilecek gerilim farkini izerine
toplar. Parafudurlu bir tesisatta termik korumanin asin gerilim limiti cihazlar igin uygun olmalidir.

Tavsiyeler

Her tirld tesisatta, yildinm ve asin gerilime karsi koruma; cihazlar ve elektrik panosuna yaklastiksa artar. Bu yiizden parafudurun, elektrik pano bslimiine
konulmasi tavsiye edilir.
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® SIKMM YMHOM (YHKLIOHYE POIPAAHUK?

@ Como funciona o protector de sobretensdes

O protector de sobretensdes Legrand esta equipado com tecnologia varistor. Em caso de sobretensdes a tecnologia varistor permite atenuar a
diferenga de tenséo que pode danificar os seus aparelhos. Numa instalagdo com protecgdo contra sobretensdes, a varistor limita a sobretenséo
4 carga aceitével pelos aparelhos

| Recomendagdes

Qualquer que seja o tipo de instalagao, a eficacia da protecgao para trovoadas e Ges, sera uma pro-
tecgao préxima dos aparelhos e na instalacdo geral. Assim recomenda-se a instalagéo de uma protecgéo adiccional no quadro eléctrico,
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Der Legrand Uberspannungsschutz ist mit der varistor Technik Im Falle von ( wird der ausgegli-
chen und die Spannung reduziert, die Ihre Geréite kann. Geriite die an der i sind, kénnen

somit nicht bei Uberspannung zerstst werden

Hinweis

Unabhangig von der installation wird die Effizienz des Uberspannungsschutz verbessert sein, wenn ein U
installiert ist. Auf diese Art ist ein optimaler Schutz der Verbraucher gegeben.

A Legrand édelmi rendszere megovja. a hirtelen felléps talfesziiltségtsl, valamint biztositja, hogy a halozati feszilltség ~ PO3PAAHVK Legrand ocHaleHmii TexHororielo BapicTop. Y pasi NepeHanpy eHHs TeHoMOris BapicTop A03BOMAE IMEHWMTH PI3HULI0 B HANPY3i, Aka
akesziilékek névieges a beliil MOXe NOLIKOAVTY Bally TexHiky. Mpu BCTAHOBNEHHi PO3PSIAHYKA, BapICTOp OGMeXxye nepeHanpyry.
Javaslatok PekomenpaLii
A hasznalati helyts! fii delmi rendszer bi; velhets a készillékek kizelében, valamint a slisezt  Mpu By y 3axucty Bin Ta 6Gyne Kpauwlolo, AKLIO PO3PAAHNK Byae BCTaHOBNEHO B
arendszert alkalmazzuk. Termeszelesen ajanlott bizositani az dramkor rovldzavlat estul!erhe\es elleni védelmét a felosztonal is! i i BiA NpUCTPOIB YN p wuTkis.

TakoX B WHTKY.

<2 T —————
Legrand ackeiH KepHey KyPbUIFLICKIHAA BAPHCTOP 6ap. ACKsIH KepHey Naiiaa GorFanaa BapUCTOP KEPHeY e3repiCiH WeKTen, TOKKA KOCHINFaH
KYPLIFEINApAb! 3aKBIMAGHYAAH KOpFaiabl. Kepey IeKTerilui Gap KypeiNFbinapaa BApuCTOP aCKIH KepHey KyaTbiH 8p Gip KyPbIFbl YL
GenrineHreH syKTeme AGHre/iiHAe WeKTeHA.

¥osinbict

ackei KOpFay KaBineTiH apTTLIPY YWLiH AMeKTP TOPaBHIHa HEHE KYPHITFBIHBIH oiHe
KOGuNILa SOKUM KeprHeY LioxToMLM GpHATY YOuHmARL
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@ Connect your television or computer to the "MASTER" socket. When you turn off this device or put it on standby, power to the four controlled
sockets is automatically cut off and any associated equipment plugged in to the unit is turned off.

(*) If the associated devices are still receiving power after turning off your television or computer, the sensitivity threshold needs to be adjusted. This
can be done by turning the screw on the side of the unit to the right. This initial adjustment only needs to be done once as long as the device connec-
ted to the "MASTER" socket does not change. Turn your computer or TV back on and ensure all the associated devices are turned back on as well

@ Conecte su television o su ordenador a la toma de corriente "MASTER". Al desactivar este dispositivo o ponerlo en modo de espera, las
cuatro tomas y cualquier equipo conectado a la unidad se apaga

(*) Si los dispositivos asociados siguen recibiendo alimentacién después de apagar el televisor o el ordenador, seré necesario ajustar el umbral
de sensibilidad. Este ajuste se realiza girando el tornillo situado en el lateral de la unidad. El ajuste inicial sdlo se debe realizar una vez, siempre
y cuando el dispositivo conectado a la toma "MASTER" no cambie. Encienda el ordenador o la television de nuevo y asegtrese de que todos los
dispositivos asociados se vuelven a encender.

@ Suvbtote Ty TAe6pacn f Tov unohoyioTr oty mpica "MASTER". Otav khelvete autr t uokevr} T Baete o€ kataotaon standby (avapiovic), n
TIGPOXT PEUHATOC OTIC TEOEPIC ENEYXOHEVEC TPICeC KOBETAI QUTHATA Kall GUVENAC KBE GUTKEUI Tou elvat ouvBeBepv e auTéc oBivet

(%) E& 01 0uVBEBEj1vEG 0UOKEUEG OUVEX(TOUY Va TPOGOBOTOUVTaI i PEUlT, aGOD KAEIOETE TNV TNAE6pacn f Tov unohoyioT, eival anapaintn n katéAhAn
pUBjon AUT6 yiverar pe T A ¢ mivr BiBac 8e€160Tpopa. Hoapxik aut poBiion Mpémet va ivel iia ¢opd, epoov
1 GUoKeur Tov éxet cVBEBé T TipiZa "MASTER'” Sev ak\dlet. Avoi€re Tov AV TV €avé kai B e 611 Gheg o EVeC OUOKEUEC
avéBou eniong

@ Spojite Vas televizor ili raéunalo na "MASTER" uti¢nicu. Kada iskljucite ovaj uredaj ili ga stavite u pripremni rad, napon prema ostale 4 povezane
utiénice se iskljucuje | svi uredaji spojeni u povezane uticnice su iskljuceni.

(*) Ukoliko uredaji jo uvijek primaju napon nakon iskljuenja televizora ili kompjutora, potrebno je podesiti prag osjetljivosti. Podesavanje se vrsi
zakretanja vijka u desno, koji se nalazi na bognoj strani uredaja. Pode3avanje je potrebno izvrsiti samo jednom sve dok je uredaj spojen na "MASTER" uticnicu
isti. Takoder prilikom paljenja racunala i televizora provjerite da li su  ostali povezani uredaji upaljeni.

@ Povetite televizor ali ratunalnik z "Glavno” viinico. Ko so te naprave izklju¢ene ali v stanju pripravljenosti, je dovod elektriéne energije do Stirih
nadzorovanih viiénic avtomatsko prekinjen, kakor tudi do vse dodatno prikljuéene opreme.

(%) Ce prikljucene naprave $e vedno prejemajo dovod elektriéne energije, tudi ko ste ze ugasnili televizor ali raunalnik, morate nastaviti prag obutljivosti. To
lahko naredite ob strani naprave, kjer vijak obrete desno. To nastavitev je potrebno narediti samo enkrat, ¢ se naprava, prikljuéena na "Glavno" vtiénico, ni
spremenila. Prizgite televizijo ali racunalnik in preverite, da so vklju¢ene tudi vse ostale povezane naprave.

@ Csatlakoztassa a "MASTER" (vezérl6) aljzatba a 6 keésziiléket pl. TV késziléket vagy PC-t, a hozzajuk tartoz6 tobbi eszkézt (pl. hangfal, erdsits,
nyomtaté, monitor, stb.) pedig a «Slave» (vezérelt) aljzatokba. Az 6sszes olyan eszkéz, amely a «SLAVE» aljzatok valamelyikébe van bekétve, kikapcsolédik,
amikor a f6 késziléket (TV vagy PC) kikapcsolja,illetve bekapcsoldik, ha a f6 késziiléket bekapcsolja.

(*) Abban az esetben, ha a vezérelt eszk6zk nem kapcsolédnak ki a f6 késziilék kikapesoldsa utén, névelje meg a miikédtetési kilszébértéket. Ezt az elosztsor
oldalén talélhatd szabalyz6 jobbra forditéséval végezheti el. Ezt a maveletet csak egyszer sziikséges elvégezni, addig amig nem cseréli kia"MASTER" (vezérld)
aljzatba csatlakoztatott késziléket. Ellendrizze ismét a vezérelt eszkbzok mikodtetését a TV keésziilék vagy PC ki- és bekapcsoldséval.

Ligue a sua televisao ou computador na tomada "MASTER'". Quando desliga o aparelho ou o coloca em standby. a energia para as quatro
tomadas controladas é automaticamente cortada e todos os equipamentos séo desligados.

(*) Se os aparelhos associados continuam a receber energia depois de ter desligado a televisdo ou computador, o regulador de sensibilidade
necessita de ser ajustado. Este ajuste é feito, rodando para a direita o parafuso que se encontra na lateral do bloco. O ajuste inicial s6 precisa ser
feito uma vez desde que o aparelho ligado & tomada "MASTER" n@o seja alterado. Ligue de novo a televisao ou computador e verifique se todos
os aparelhos estao também novamente ligados.

@ Stecken Sie Ihren Fernseher oder Compuler in die Steckdose "MASTER'". Beim Ausschalten oder im Standby- Betrieb ihres Fernseher
oder Computer, werden alle

(*) Wenn nach dem Ausschalten lhres Fernsehers oder Computers die angesteckten Gerdte noch mit Strom versorgt werden, muss die
Empfindlichkeitsschwelle angepasst werden. Diese kann durch Drehen der Schraube an der Seite des Gerates nach rechts erfolgen. Diese
Grundeinstellung muss nur einmal vorgenommen werden, solange das Geral an die "MASTER” Sleckdcse angeschlossen. Schalten Sie lhren
Computer oder Fernseher wieder ein, um dass alle Gerate wieder sind "

@ BrioweTe Tenesu3opa i komnioTbpa 8 "MASTER” rie3goro Ha

Korato KOMMIOTbPA WA 10 NOCTaBUTe.
B peXUM Ha M3uaKsare, Kb veTnpuTe rHesna Ha ce npexesa " BKNI0YEHO B
Te3 rHe3Ra Ce MIKMIONBa.

(¥)aKo ocTaHanoTo 0GOPyABAHETO € BCe oue NoA , cnen Ha W KOMMIOTBPa, NPara Ha HyCTBUTENHOCT TPAGEa Aa

6bae KopurvpaH. ToBa ce NPaBit KATo Ce 3aBbPTY BIUHTUETO C OTBEPKA Ha AACHO . Tazn KopeKuys ce npasi [0KaTO yCTPOICTBOTO
sKioueno 8 "MASTER" rHe3goTo He ce cmerin. CeR KOPEKLATa, MYCHETe TENeBU30pa Wil KOMIIOTbPA OTHOBO 1 C& YBEPETE , He BCHUKM OCTaHaN CBbP3aHN
YCTPOIACTBa Ce BKIOYBAT ChlLIO.

@ Povezite televizor ili kompjuter na "MASTER" uti¢nicu. Kada iskjjucite uredaj ili ga prebacite u standby mode (stanje odmora), napajanje se
automatski prekida u sve Cetiri uti¢nice i uredaji koji su povezani na njih se iskjucuju.

(%) Ukoliko se uredaji prikljuceni na ostale utiénice i dalje napajaju nakon iskljucenja televizora ili kompjutera, osetljivost "MASTER" utiénice mora biti korigo-
vana. Ovo podesavanje visite pri prvoj upotrebi okretanjem potenciometra (obelezeno -/+) sa boéne strane nakon ¢ega ce ostati nepromenjeno do god su
uredaji povezani na "MASTER" utiénicu. Ponovo ukljutite televizor ili kompjuter i svi uredaji prikljuceni na ostale uticnice ce se takode ukljuciti.

@ Conectati televizorul sau computerul dumneavoastrala priza "MASTER". Cand inchideti (opriti) acest echipament sau il lasati in stand-by, alimen-
tarea celor patru prize va fi automat intrerupta si echipamentele conectate la acele prize vor fi oprite (inchise).

(*) Daca dispozitivele asociate inca primesc energie electrica dupa oprirea sau pragul d trebuie reglat (ajustat). Acest
lucru se poate face prin rotirea surubului de pe partea laterala dreapta a unitatii. Aceasta ajustare trebuie realizata o singura data, atata timp cat echipamentul
conectat a priza "MASTER" nu este schimbat. Porniti din nou televizorul sau computerul dumeavoastra si asigurati-va ca, de asemenea, toate echipamentele
asociate se vor porni (deschide).

@ Televizyonunuzu ya da bilgilsayaninizi "MASTER" priz (izerinden enerjilendirin. "MASTER" prize bagh cihaz kapandiginda ya da bekleme moduna
gegtiginde, bu prizle baglantih dért prizin (bu 4 prize bagl nitelerin) enerjisi de otomatik olarak kesilir.

(*) Eger televizyon ya da bilgisayarinizi kapatmaniza ragmen, bu "MASTER" cihazlara baglantil diger cihazlarin enerjileri kesilmiyorsa, hassasiyet ayar
yapimalidr. Unitenin yan tarafindaki vida saga dogiru cevrilerek hassasiyet ayan yapilabilr. Bu aar, "MASTER" prizle cihaz baglantist yapildid: zaman bir
kereye mahsus olmak iizere yapilir. "MASTER" cihaz degistigi zaman tekrar ayarlama fakat siirece ayarin gerek
yoktur. Ayar yapildiktan sonra, televizyon yada bilgisayarinizi agin ve bagl tim diger cihazlarin da agildigindan emin olun.

@D e reneonso  ounore i seayuei posere, noce ser i s i nepesne Ry i Gy
aBTOMATHECKN BBIKNIOHATLCA 4 BeAOMbIE POSETKI C OTKMOUEHVEM NUTaHWA NOAKTIOUEHHIX K HAM yCTPOMCTS.

(%) Ecnm nocne wn ApyTVie CBA3aHHbIE YCTPOIICTBA OCTAIOTCA , T0 perynup
NOPOT UYBCTBUTENBHOCTH € MOMOLLBIO P BUHTa, C NPaBoii CTOPOHbI 610Ka. [laHHas PErynpoBKa BHINONHATCA OAVH Pa3
1P MOAKTIOHEHNI HOBOTO YCTPOTICTEA K Po3eTKe. TloCTe BLIONHEHWA HACTPOKM TIOBTOPHO BKTIONUTE TeNEBM30p 1IN KOMMbIOTEP U MPOBEPSTe, HTO BCe

CBA3aHHbIE YCTPOIICTBA BKIOUAIOTCA.

@ MigkniouiTh Baw Tenesiop abo KoMNbloTep & rHi3Ao "MacTep". KN 81 BUMMKAETe Leit NPUCTPIi a60 NEPEBOAWTE B PEXIM OUikyBaHHS, Hanpyra
B YOTMPLOX KOHTPONIbOBAHVIX THI3AAX ABTOMATUHO BIAKMIOHAETBCA | BCe OBNAAHAHHA MIAKTIOMEHE TYAW BUMMKAETLCA.

(*) AIKLIO MiAKTIoUEHE OBNAAHAHHA He BUMKHYNOCH MiCA BUMKHEHHA Tenesi3opa/kombioTepa, TPe6a BiAperyMiosaTh Nopir 4yTMBOCTI. Lie MOXHO 3po6uTi
M10BEPHYE Peryiolouwii rBUHT Ha Kopryci 360Ky BPago. Lle HanawTyBaHHs POGUTbCA OAVH Pa3 AOKN B HE IMIHNM OBNARHAHHA NIAKNIONEHE & THI3AO
"Macrep” . MoTiM yBIMKHITb Balll KOMNbIOTEP/TENEBI30P Ta YNEBHITLEA, WO TaKox b.

pexvine Kofirana Kereci Topr poserara ok P S ——

(*) Erep Tenennnap Hewiece KownbioTepai owiprennen Kefiin KOCWMUA KOCWNFAH Kypunfunap coubece, oMa CesMTAMNK Newrediin perrey Kaer.
Ceaivranavkiis petrey yuiin 610KTHH aproihaa opranackan Gypannawss carar Garomver Gypay Kopex. Ocomnaii coiikecrennipy avans ip per kaa

weriari KypunFbi Typansi. Teneaunap Hewece KOMMLIOTEPiHIBAI KAWiTa KOCHI, KOCHMUIA KANFAHFaH KYPHIFHNAPHIHAGHH
ke KoCHNFaHBIH KOSIHIaN KeTKisiHis.
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